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БІБЛІОГРАФІЧНІ ПОКАЖЧИКИ ЯК ОБ’ЄКТИ 
ЦЕНЗУРИ В УКРАЇНІ: 1970–1980-ті рр.

Bibliographic Indexes as Objects of Political Censorship 
in Ukraine during 1970–1980’s

Автори статті вперше комплексно дослідили бібліографічні покажчики 
як об’єкти цензури в Україні у 1970–1980-х рр. Проаналізовано покажчики, 
опубліковані в Україні, які вилучили й заборонили органи цензури й переда-
ли до спецфондів; покажчики, видані під грифом «для службового користу-
вання»; покажчики, які було підготовлено й рекомендовано до друку, але не 
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видано; покажчики української діаспори, які вважались ідеологічно шкідли-
вими й також потрапляли до спецфондів бібліотек. З’ясовано безпосередні 
чинники, що робили покажчики об’єктами радянської цензури, спричинили 
вилучення їх із загальних книжкових фондів, заборону до друку.

Ключові слова: історія України, 1970–1980-ті рр., політична цензура, 
дисидент, спецфонд, бібліографічний покажчик.

The paper focuses on the study of bibliographic indexes the access to which 
was prohibited for the general public in Ukraine during 1970–1980’s. The au-
thor makes an attempt to classify such bibliographical works. The methodology 
is based on historical and comparative methods together with the sources anal-
ysis method. Typological as well as historical and chronological methods along-
side with grouping and systematic analysis of the publications have been used. 
Scientific novelty and originality lie in the fact that the bibliographic indexes as 
objects of political censorship were studied comprehensively for the first time 
and introduced for scientific use.

The author concludes that during the period of 1970–1980’s in Ukraine was 
marked by launching a broad campaign against «Ukrainian bourgeois national-
ism» and introduction of political censorship of printed materials. The authori-
ties considered public funds as ideologically inappropriate and socially danger-
ous, therefore the functions of public funds were transferred to the special funds. 
The introduction of political ban on bibliographic indexes in the late 1960’s and 
early 1970’s reflected the ideological pressure. The books of dissidents, repre-
sentatives of the «executed revival», the Ukrainian diaspora were subjected to 
party criticism, political censorship and excluded from the main funds of librar-
ies and bookstores. It was forbidden to mention them in bibliographical editions. 
The process of removing secrecy from special funds and consequently disbanding 
them followed by transferring the banned books to the general funds and mak-
ing them available to public began in the late 1980’s. However, important bibli-
ographic works that were completed for publication, but were not published, are 
still little known and inaccessible to readers. It is necessary not only to create a 
register of such bibliographic indexes, but also to find their manuscripts and in-
troduce them into scientific use.

Keywords: history of Ukraine, 1970–1980’s, political censorship, Dissident, 
bibliographic index, special fund.

Актуальність теми дослідження. На формуванні та розвитку україн-
ської культури позначилося багаторічне панування в Україні за радянських 
часів ідеології й політики комуністичної партії. Так, з часу розпаду СРСР 
і донині для більшості читачів, учених-дослідників, залишається невідо-
мою низка бібліографічних посібників гуманітарного напряму, які уклали 
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українські бібліографи в радянській Україні й за кордоном. Бібліографіч-
ні покажчики віддзеркалюють документальний потік за різними критерія-
ми (видами, хронологією, змістом тощо). Для ліквідації так званих «білих 
плям» в історії української культури й науки необхідно розкрити інформа-
цію про наявність підготовлених, в окремих випадках виданих, але згодом 
заборонених політичною цензурою бібліографічних покажчиків, недоступ-
них для читачів 1970–1980-х рр., а нині маловідомих.

Мета статті — на основі аналізу рідкісних і маловідомих у наш 
час бібліографічних посібників радянської доби, з’ясувати чинники, які роби-
ли їх об’єктами посиленої уваги цензури й спричиняли заборону.

Аналіз останніх публікацій. Одним із перших порушив проблему і послі-
довно багато років досліджує цензурування книжкової продукції С. Біло-
кінь. Він зробив огляд бібліографічних праць, які були знищені, схова-
ні в спецхрани чи недопущені до видання за радянських часів (Білокінь, 
С. І. 1990). Учений оприлюднив для широкого загалу книгу «Список реп-
ресованої літератури»1, в якій уперше було представлено раніше не публі-
кований перелік заборонених видань 1920–1930-х рр. у радянській Укра-
їні. Порушували питання неопублікованих або «репресованих» наукових 
праць, зокрема й бібліографічних покажчиків, Л. А. Дубровіна і О. С. Они-
щенко (Дубровіна, Л. А. & Онищенко, О. С. 2008). У статті В. М. Грами 
і П. Ю. Федорової розглядається розробка мартироложної бібліографії Укра-
їни (Грама, В. М. & Федорова, П. Ю. 1999). У статті С. Костилєвої дослідже-
но документи Головліту УРСР як джерело вивчення системи політико-іде-
ологічного контролю над друкованими ЗМІ (Костилєва, С. 2005). Про цен-
зуру друкованої продукції в Україні йдеться в монографіях О. О. Федотової, 
Ю. І. Шаповала (Шаповал, Ю. І. 2001; Федотова, О. О. 2009). Особливості 
ідеологічного контролю, директивні та розпорядчі документи щодо цензу-
ри бібліографічних посібників висвітлено в статті О. О. Федотової (Федо-
това, О. О. 2005). У статті Т. В. Добко досліджено рукопис неопубліковано-
го покажчика, присвяченого Павлу Тичині (Добко, Т. В. 2020).

Виклад основного матеріалу. Розглядаючи бібліографічні покажчики, 
користування якими були позбавлені читачі з 1970-х і аж до кінця 1980-
х рр., варто систематизувати їх за кількома критеріями:

– покажчики, опубліковані в Україні, заборонені органами цензури й пере-
дані до фондів cпеціального зберігання;

– покажчики, видані під грифом «для службового користування»;
– покажчики, підготовлені та рекомендовані до друку, але не видані;
– покажчики української діаспори, зарубіжні видання, які вважались ідео-

логічно шкідливими й також потрапляли до спецфондів.
1 Список репресованої літератури: док. і матеріали / упоряд. Сергій Білокінь; [ред. Юрій Буряк]. 

Київ, 2018.
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Джерельною базою дослідження бібліографічних покажчиків, заборо-
нених для широкого використання, є насамперед каталоги та фонди Наці-
ональної бібліотеки України імені В. І. Вернадського (НБУВ), зокрема від-
ділів науково-бібліографічної інформації, зарубіжної україніки, книжкова 
колекція НБУВ «Реабілітована література»1.

Відомо, що функції цензури друкованих творів і захист державних таєм-
ниць у засобах масової інформації в СРСР з 1922 по 1991 рр. здійснюва-
ло Головне управління у справах літератури та видавництв (Головліт). Укр-
головліт мав забороняти видання творів, що містять пропаганду, спрямовану 
проти радянської влади й диктатури пролетаріату; розголошують держав-
ні таємниці; сіють національну ворожнечу; є порнографічними (Кирієн-
ко, О. Ю. 2013). Уже в 1920-ті рр. в бібліотеках створюються фонди спеці-
ального зберігання, куди потрапляють, на думку органів контролю, «ворожа» 
радянській ідеології література; видання, надруковані поза межами СРСР; 
твори репресованих авторів.

Значно впливала на всі сфери суспільно-політичного життя СРСР ідео-
логічна політика КПРС. Партійні постанови визначали завдання бібліотек, 
зобов’язували партійні організації, міністерства, відомства, інші установи 
докорінно покращити діяльність бібліотек, підвищити їхню роль як важли-
вих опорних баз партійних організацій з комуністичного виховання трудя-
щих. Це мало подальший вплив на розробку відповідних заходів на місцях, 
пильну перевірку виданих та підготовлених до друку в Україні праць, обме-
ження українознавчої тематики, розвиток бібліографії на марксистсько-ле-
нінських засадах і принципі партійності. Як слушно зазначав Я. Д. Ісаєвич, 
«Тодійшній політиці була ворожа справжня бібліографія, орієнтована на пов-
ноту матеріалу в загальних реєстрах праць або на об’єктивність критеріїв 
його відбору в працях за спеціальною відзнакою» (Ісаєвич, Я. Д. 1996, с. 111).

Всі ці процеси, насамперед цензура друкованої продукції з боку орга-
нів партійно-державного контролю, посилилися після хрущовської «відли-
ги» в СРСР загалом і в Україні зокрема. Саме крізь призму цього історич-
ного періоду можна простежити появу в 1970–1980 рр. так званих «заборо-
нених бібліографічних посібників», які ставали недоступними для читачів 
і поповнювали спецфонди.

Покажчики, опубліковані в Україні, заборонені органами цензури і пере-
дані до спецфондів. Не оминули цензури й бібліографічні покажчики як дже-
рела відомостей про документи. Найприскіпливіше цензурні та контрольні 
органи ставилися до покажчиків, пов’язаних з історією України, літературо-
знавством, мистецтвознавством, висвітленням діяльності представників наці-

1 «Реабілітована література»: покажчик колекції видань та документів, переданих Службою 
зовнішньої розвідки України до Наукової бібліотеки Національного педагогічного університету ім. 
М. П. Драгоманова / уклад. Ю. І. Левченко; наук. ред. К. П. Двірна. Київ, 2019.
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ональної культури. В статті «Про становище української бібліографії», огля-
даючи втрати, «яких зазнала бібліографія за маланчуківщини», С. І. Білокінь 
згадував, що «пустили під ніж покажчик карпатознавства Якова Прилипка, … 
піддали остракізму осіб, причетних до покажчика Лесі Українки…» (Біло-
кінь, С. 1991, с. 82). Л. А. Дубровіна і О. С. Онищенко згадували покажчики, 
які отримали негативну критику, зокрема «Видання АН УРСР. 1919–1967. 
Суспільні науки» (укладачі П. Ю. Висоцька, О. В. Бистряков, О. А. Євдо-
кименко, К. Є. Коваленко, Ю. Л. Оберемок, О. Я. Пишоха, Н. О. Шемець, 
відповідальний редактор М. М. Онопрієнко. Київ, 1969), «Розвиток архео-
логічної науки на Україні» (1917–1966) (Київ, 1969) І. Г. Шовкопляса та ін. 
(Дубровіна, Л. А. & Онищенко, О. С. 2008, с. 118–119).

Причиною заборони покажчика «Леся Українка» (укладачі М. О. Мороз, 
М. В. Булавицька, редактори Л. В. Бєляєва, К. І. Скокан, Київ, 1972), було те, 
що в ньому згадувалися І. Дзюба, І. Світличний, Є. Сверстюк, В. Стус та інші 
діячі української культури, погляди і творчість яких були визнані ворожи-
ми радянській владі щодо національного питання та інтернаціонального 
виховання. Покажчик «Видання АН УРСР. 1919–1967. Суспільні науки» 
(Київ, 1969) відразу після опублікування потрапив до спецфондів, адже в ньо-
му поруч з іншими були представлені роботи С. Смаль-Стоцького, І. Дзю-
би та ін. У праці «Розвиток радянської археології на Україні (1917–1966)» 
І. Шовкопляса заперечення викликали інформація про твори В. Антоновича, 
Ф. Вовка, М. Грушевського та інших. Доктору історичних наук Івану Гав-
риловичу Шовкоплясу були висунуті звинувачення в націоналізмі, його 
звільнили з роботи в Інституті археології НАН України, усунули з посади 
директора Археологічного музею та перевели на роботу в Центральну нау-
кову бібліотеку (нині НБУВ).

На думку С. Білоконя, на відміну від цензури дореволюційних часів, коли 
цензурні органи очолювали видатні вчені, письменники тощо, «В роки культу 
й застою, навпаки, інтелігентів намагалися всіляко обмежити в користуванні 
спецфондами, а цензура підлягала людям, перед якими стояло завдання забо-
роняти й не пускати. Аж занадто строкатий склад книжок, у той чи інший 
час вилучених із загальних фондів, свідчить про брак розумної й послідов-
ної політики» (Білокінь, С. 1990, с. 69).

Історію заборони покажчика «Українське радянське карпатознавство: 
бібліографія праць з етнографії, фольклору та народного мистецтва» (укладач 
Я. П. Прилипко. Київ: Наукова думка, 1972), підготовленого в Інституті мис-
тецтвознавства, фольклору та етнографії ім. М. Т. Рильського і надрукова-
ного до Першої Всесоюзної конференції з вивчення культури і побуту насе-
лення Карпат, яка відбулась у листопаді 1972 р., описав відомий етнограф, 
доктор історичних наук, професор В. І. Наулко (Наулко, В. 2006). У покаж-
чику підсумовано досягнення української етнології, фольклору й народно-
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го мистецтва Карпатського регіону. В статті про В. Т. Зінича, відповідально-
го редактора видання, зазначається, що до безпосередньої заборони книж-
ки, яка отримала схвальні відгуки від вітчизняних і зарубіжних учасників 
конференції долучилося подружжя Маланчуків (дружина секретаря з ідео-
логії ЦК Компартії України В. Ю. Маланчука Вікторія Антонівна працюва-
ла в Інституті мистецтвознавства, фольклору та етнографії ім. М. Т. Риль-
ського), «яке організувало лист в партійні органи, звинувативши В. Т. Зінича 
як відповідального редактора в тому, що в переліку праць фігурували пріз-
вища Сергія Єфремова, Володимира Кубійовича, Вадима Щербаківського, 
Катерини Грушевської, Івана Брика та інших видатних українських вчених, 
яким за радянської доби причепили ярлики «махрових українських буржу-
азних націоналістів» (Наулко, В. 2006, с. 108–109).

Репресивні заходи не забарилися. На бюро Київського обкому Компар-
тії України 28 березня 1973 р. В. Т. Зінича «виключили з партії з форму-
люванням: За втрату політичної пильності, відхід від класових позицій 
в оцінці робіт українських буржуазних націоналістів» (Наулко, В. 2006, 
с. 109). Директору Інституту М. Сиваченку оголосили сувору догану. Оби-
два вони були змушені звільнитись. У квітні 1973 р. звільнили упорядника 
покажчика Я. П. Прилипка. Видання вилучили з відкритих книжкових фон-
дів бібліотек. Як пізніше зазначав В. І. Наулко: «Репресивні заходи не оми-
нули інших українських вчених. Публікації цього періоду виходили нехай 
і беззмістовними, проте ідеологічно витриманими» (Наулко, В. 2006, с. 110).

Нині в фондах НБУВ зберігається два примірники покажчика «Укра-
їнське радянське карпатознавство» — один у колекції «Реабілітована літе-
ратура», інший — з дарчим написом від укладача в книжковій колекції 
А. П. Непокупного, переданій до фондів НБУВ 2007 р.

Покажчики, видані під грифом «для службового користування». Посіб-
ник «Бібліографії зарубіжних видань з історії України» (укладачі: Ф. П. Мак-
сименко, В. М. Рябоконь; відповідальний редактор Р. Г. Симоненко. Київ, 
1971) був виданий накладом 300 примірників «для службового користуван-
ня». Покажчик, який включає відомості про значний пласт видань україн-
ської еміграції, славістичних та «радянознавчих» центрів, готувався з «метою 
допомогти радянським науковцям та партійно-пропагандистському активу 
в рішучому викритті ідеологічних підступів антикомунізму»1. У вступній 
статті наголошувалося на завданнях покажчика: «стати путівником для радян-
ських учених і партійних пропагандистів по справжній ворожій для краї-
ни марксистів — буржуазній історіографії Української РСР»2. Попри під-

1 Бібліографії зарубіжних видань з історії України : бібліогр. покажч. / АН УРСР, Ін-т історії ; 
уклад.: Ф. П. Максименко, В. М. Рябоконь; відп. ред. Р. Г. Симоненко. Київ, 1971. С. 9.

2 Бібліографії зарубіжних видань з історії України : бібліогр. покажч. / АН УРСР, Ін-т історії ; 
уклад.: Ф. П. Максименко, В. М. Рябоконь; відп. ред. Р. Г. Симоненко. Київ, 1971. С. 9.
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готовку покажчика в річищі ідеологічних настанов часу, він і нині є цінним 
історіографічним та бібліографічним джерелом.

Прикладом покажчика, запропонованого до публікації під грифом «для 
службового користування», є друге, перероблене і доповнене видання покаж-
чика відомого бібліотекознавця Василя Бабича «Твори письменників Радян-
ської України у зарубіжних виданнях, 1945–1975» (Харків, 1977). Хронологіч-
но перший покажчик В. С. Бабича «Твори письменників Радянської України 
у зарубіжних виданнях, 1945–1966» (Харків, 1968) видала Книжкова палата 
УРСР тиражем тисяча примірників в ошатній твердій обкладинці, на гарному 
папері. Покажчик отримав схвальні відгуки літературознавців та широкого 
кола читачів. Друге видання враховувало 1391 переклад творів українських 
письменників 44 мовами світу й охоплювало 1945–1975 рр. Покажчик теж 
хотіли пустити «під ніж», але інформацією, яку нам надала Л. В. Бєляєва, 
котра була рецензентом і вже мала аналогічний сумний досвід бібліографіч-
них посібників, які готувала сама чи з колегами, щоб якось зберегти уні-
кальну працю, було запропоновано видати посібник під грифом обмежено-
го користування. Покажчик вийшов 1977 р., але мізерним тиражем (37 при-
мірників). На титульному аркуші вгорі біля прізвища автора написано «Для 
службового користування», нижче стоїть номер 000029. Обкладинка м’яка, 
папір низької якості. Видно, що це не друкарський набір, а фактично зверс-
таний рукопис машинописного примірника. Вочевидь, на заборону покаж-
чика вплинуло те, що в ньому було наведено серед інших переклади книг 
В. Еллан-Блакитного, Д. Загула, М. Зерова, М. Куліша, Г. Косинки, Є. Плуж-
ника, І. Калинця та інших представників красного письменства. Розрахова-
ний на науковців, письменників, бібліотечних працівників, викладачів і сту-
дентів, покажчик фактично був недоступним для читачів. Відомостей про 
нього ми не знайшли й у каталозі видань «для службового користування» 
НБУВ. На початку 1990-х рр. В. С. Бабич передав до фондів НБУВ копію 
свого авторського примірника, яка зберігається в читальному залі довідково- 
бібліографічних видань і надається читачам.

За відомостями Я. Ісаєвича, згідно з розпорядженням одного з секрета-
рів Львівського обкому партії «було вилучено із загальнодоступних фон-
дів і позначено грифом «для службового користування» покажчик «Науко-
ві праці співробітників Інституту суспільних наук АН УРСР (упорядники 
В. Гавриленко, О. Кізлик, С. Мовчан, Львів, 1970), офіційно за те тільки, 
що там було названо дві статті О. Карпенка, автор яких робив дуже обе-
режну спробу позитивно оцінити повалення монархічної влади в Галичи-
ні у листопаді 1918 р., неофіційно — за опублікування бібліографії праць 
Я. Дашкевича, в тому числі надрукованих за кордоном» (Ісаєвич, 2006, с. 16).

Під грифом «для службового користування» було видано покажчик 
праць співробітників Київського державного педагогічного інституту імені 
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О. М. Горького (нині Національний педагогічний університет імені М. П. Дра-
гоманова) «Бібліографічний покажчик Друковані праці співробітників інсти-
туту за 1958–1972 рр.» (уклали: Е. В. Татарчук, С. В. Комендат, відповідаль-
ний редактор М. І. Шкіль. Ч. 1. Київ, 1976) та інші.

Покажчики, які були підготовлені та рекомендовані до друку, але не вида-
ні. Доля рукописів більшості покажчиків, що готувалися до друку, але не були 
видані з ідеологічних мотивів, як і монографій, антологій, художніх творів, 
невідома. Друкарський набір багатьох книжок було «розсипано», а накла-
ди інших — конфісковано та передано на спеціальне зберігання. Як згаду-
вав відомий бібліограф Лев Гольденберг, котрий творив українську літера-
турну бібліографію в умовах партійно-радянської цензури, «Кожна біблі-
ографічна публікація мала одержати дозвіл цензорів або їх представників 
у видавництвах чи великих бібліотеках. Навіть невеличкий список реко-
мендованої літератури на конкретну далеку від політики чи ідеології тему, 
виготовлений на замовлення конкретного читача, контролювали працівни-
ки сумнозвісних “спецхранів”» (Гольденберг, Л. 1994, с. 256).

У 1970-ті рр. Центральна наукова бібліотека АН УРСР (ЦНБ, нині НБУВ) 
була головним центром інформаційно-бібліографічного обслуговування в сис-
темі АН УРСР, всеукраїнським центром наукової літературної бібліографії. 
Тоді розвивалася бібліографічна шевченкіана, розгортався бібліографічний 
супровід академічних літературознавчих і мовознавчих досліджень, вихо-
дили покажчики, що віддзеркалювали розвиток різних галузей науки й тех-
ніки, культури, літератури та мистецтва, біобібліографічні посібники, при-
свячені видатним українським ученим, письменникам, громадським діячам.

Однак не все з бібліографічної продукції, що готувалось у бібліотеці, вда-
лося видати. Проте верстки бібліографічних покажчиків «Українське радян-
ське літературознавство і критика» та покажчик, присвячений Павлу Тичині, 
що готувалися до друку в ЦНБ, укладачам вдалося зберегти.

Покажчик «Українське радянське літературознавство і критика. Україн-
ська радянська література. 1917–1970» (Київ, 1973), який уклали бібліогра-
фи Лілія Бєляєва і Лев Гольденберг, зняли з видання на стадії другої вер-
стки. Підготовлений на високому професійному рівні, покажчик, що бага-
тоаспектно і комплексно віддзеркалював літературний процес в Україні 
за понад 50 років (обсягом 6205 бібліографічних записів), рекомендувала 
до друку вчена рада бібліотеки, але з ідеологічних причин він не був опу-
блікований. У бібліографічних записах, що викликали заперечення пред-
ставників органів цензури, фігурували прізвища М. Гориня, С. Єфремова, 
Г. Кочура, Л. Костенко, М. Лукаша, Н. Світличної, І. Чендея та ін. Через це 
весь покажчик зняли з друку.

Рукопис верстки невиданого бібліографічного покажчика, присвячено-
го видатному українському поету, державному і громадському діячеві Пав-
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лу Григоровичу Тичині «П. Г. Тичина. Покажчик літератури. 1917–1971» 
(Київ, 1974), зберегли у відділі науково-бібліографічної інформації НБУВ 
(Добко, Т. В. 2020). На той час і донині це є найґрунтовніше бібліографічне 
дослідження творчого доробку П. Г. Тичини і літератури про нього (обсягом 
4620 бібліографічних записів). Покажчик, який ретельно уклали бібліогра-
фи Іван Бойко, Євгенія Кара і Катерина Скокан, також було рекомендова-
но до друку, але через політичну цензуру не опубліковано. Тут заперечення 
органів контролю викликали згадки про репресованих письменників, літе-
ратурознавців, громадських діячів М. Зерова, С. Пилипенка, Є. Плужника, 
Я. Чепіги, А. Шамрай, В. Юринця та ін.

Інколи підставою для заборони було включення до бібліографічного реє-
стру праць авторів, про арешт яких укладачі «не знали і не могли знати, 
якщо не слухали заборонених закордонних радіо пересилань» (Ісаєвич, Я. 
2006, с. 16). Аналізуючи тотальне запровадження в радянській бібліографії 
«принципу партійності» і «класового підходу», мотиви вилучення й заборо-
ни книжок «репресованих», Я. Д. Ісаєвич наголошував, що «цим евфемізмом 
і тепер називають замордованих або безпідставно ув’язнених авторів та емі-
грантів, але дуже часто також праці дітей та далеких родичів “неблагона-
дійних” осіб» (Ісаєвич, Я. Д. 1996, с. 111). Цілком слушно вчений зазначав, 
що ми «маємо схилятися перед мужністю і принциповістю тих бібліографів, 
які свідомо йшли на ризик, намагаючись при кожній можливості «протягну-
ти в друк тих осіб, яких режимні офіціози та їх кар’єристичні підлабузники 
прагнули зіпхнути до розряду “реакційних”, а тому приречених на забуття» 
(Ісаєвич, Я. Д. 1996, с. 111).

Покажчики української діаспори. Практично вся друкована продукція, 
що видавалася за кордоном, українськими націоналістичними центрами 
чи осередками потрапляла до фондів спеціального зберігання, що існували 
у великих бібліотеках. У XX ст. за межами України функціонували науко-
ві, громадсько-культурні, освітні, видавничі осередки, які організовували 
українознавчі студії й дослідження.

Cеред покажчиків, які в 1970–1980 рр. зберігались у спецфонді НБУВ — 
«Бібліографічний покажчик наукових праць української еміграції 1920–1931» 
«Каталог видань Української Академії наук 1918–1930» Д. Штогрина (Чікаго, 
1966), «Бібліографія праць професора Євгена Онацького 1917–1964» (Буенос 
Айрес, 1964), «Бібліографія джерел до історії Українських Січових Стріль-
ців» С. Ріпецького (Нью-Йорк, 1965), «Бібліографічний показник україн-
ської філателії, гербових марок і банкнотів» Ю. Максимчука (Чікаго, 1965) 
та ін. Покажчики Б. Романенчука «Бібліографія видань української літера-
тури 1945–1970» (Філядельфія, 1974) та інші. «Бібліографічний покажчик 
української преси поза межами України» О. Фединського (за 1975–1978 роки. 
Клівленд, 1979), Я. Славутича «Анотована бібліографія української літера-
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тури в Канаді: Канадські книжкові видання, 1908–1985» (Едмонтон: Славу-
та, 1986) подавали відомості про друковану продукцію за кордоном. Потра-
пило до спецфонду й дослідження М. Бойка «Історичними шляхами укра-
їнської бібліографії» (Блумінгтон, 1984).

Відомості про бібліографічні покажчики, недоступні широкому колу 
користувачів подає видання «Реабілітована література: бібліографічний 
покажчик колекції видань та документів, переданих Службою зовнішньої роз-
відки України до Наукової бібліотеки Національного педагогічного універ-
ситету імені М. П. Драгоманова»1. В ньому віддзеркалено колекцію видань 
і документів Служби зовнішньої розвідки України, що нині зберігають-
ся в фонді Наукової бібліотеки Національного педагогічного університету 
ім. М. П. Драгоманова.

Аналіз бібліографічного покажчика засвідчує, що серед широко-
го кола різножанрових видань були зокрема бібліографічні покажчики: 
О. Фединського «Бібліографічний покажчик української преси поза межа-
ми України: річник 2 за 1967 рік» (Клівленд, 1968), «Шевченко Тарас. Твори: 
покажчик видань шевченкових творів: першодруки й окремі видання та спис 
літератури про них» (упорядник В. Дорошенко. Чикаго, 1961) та ін.

Варто погодитися з думкою Л. А. Дубровіної і О. С. Онищенка про «тихий 
опір» бібліотечних працівників 1960–1980-х рр., які робили все можливе, щоб 
зберегти заборонені видання, не допускали знищення літератури, незважа-
ючи на інструкції щодо цього. «У спецфонді Бібліотеки [НБУВ] зберегли-
ся майже всі видання вітчизняних опальних діячів, що підлягали ліквідації 
або скороченню кількості примірників… За спогадами заввідділом спецзбе-
рігання В. І. Коваль, не піднімалася рука “скоротити” за вказівкою радян-
ських і партійних органів значну кількість примірників праці П. Шелеста 
“Україна наша Радянська” до однієї од. зб. (інші 4 були приховані у фондах), 
а також творів “буржуазних націоналістів”» (Дубровіна, Л. А. & Онищен-
ко, О. С. 2008, с. 118).

Отже, до спецфондів включали не лише видання, які містили держав-
ну таємницю, а насамперед праці, які влада вважала ідеологічно шкідливи-
ми й суспільно небезпечними. Це, перш за все, твори репресованих укра-
їнських письменників, поетів, діячів науки, культури, громадських і полі-
тичних діячів; авторів, які емігрували з СРСР, представників української 
діаспори на Заході. Користуватися виданнями спецфондів дозволяли обме-
женому контингенту користувачів: відповідальним партійним працівникам, 
комуністичним ідеологам, науковцям за спеціальними перепустками (Сен-
ченко, М. І. 2011, с. 67).

1 «Реабілітована література»: покажчик колекції видань та документів, переданих Службою 
зовнішньої розвідки України до Наукової бібліотеки Національного педагогічного університету ім. 
М. П. Драгоманова / уклад. Ю. І. Левченко ; наук. ред. К. П. Двірна. Київ, 2019.
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Демократизація всіх сфер суспільного життя, політика «перебудови» 
і «гласності» другої половини 1980-х рр. мали вплив і на зняття обмежень 
з доступу до фондів. Повернення до культурного обігу вилучених книжок, 
розформування спецфондів здійснювались у всіх бібліотеках, де вони були. 
Так, у Державній республіканській бібліотеці УРСР імені КПРС (нині Наці-
ональна бібліотека України імені Ярослава Мудрого) від березня 1987 р. 
до середини 1988 р. із фондів спеціального зберігання до загальних було 
повернуто 6519 примірників (Бабич, Є. 1988).

У жовтні 1989 р. з нагоди відкриття нового корпусу НБУВ демонстру-
вали виставку літератури, що раніше зберігались у спецфондах (Сенченко, 
М. І. 2011, с. 192). У вересні 1990 р. в бібліотеці відкрили зал зарубіжної 
україніки, основою фондів якого стало «близько 6,5 тисяч книжок і жур-
налів, які понад 30 років перебували під суворою забороною і зберігали-
ся у спецсховищах» (Сенченко, М. І. 2011, с. 228). Це насамперед видання 
української діаспори, література про Україну та українців, видана за кордо-
ном. Аналізуючи зміст списків заборонених книжок, С. Білокінь зазначав, 
що було заборонено все серйозне українознавство, «україніка в принципі, 
україніка, як така» (Білокінь, С. 1990, с. 76).

Суспільство почало усвідомлювати, яких величезних духовних над-
бань були позбавлені цілі покоління українців. Повернення до загальних 
фондів бібліотек багатотомної «Енциклопедії Українознавства» (Науко-
ве товариство ім. Шевченка, 1955–1984), праць Михайла Грушевського, тво-
рів письменників і митців «розстріляного відродження» викликало культур-
ний шок у суспільстві й стало справжнім відкриттям для широкого загалу. 
До загальних фондів бібліотек повернулися бібліографічні та книгознавчі 
праці Дмитра Дорошенка, Івана Огієнка, Лева Биковського, Петра Зленка, 
Євгена Юліяна Пеленського, Степана Сірополка, Максима Бойка, Любоми-
ра Винара, Дмитра Штогрина та інших авторів.

Наприкінці 1989 р. — на початку 1990-х рр. були передані до загальних фон-
дів НБУВ згадувані покажчики «Леся Українка», «Видання АН УРСР. 1919–
1967. Суспільні науки», а також «Бібліографія літератури з українського фоль-
клору» О. Ю. Андрієвського (Київ, 1930), праця О. М. Лейтеса і М. Ф. Яшека 
«Десять років української літератури (1917–1927)» (Т. 1, 2. Харків, 1928) та інші 
важливі для інформаційного забезпечення наукових досліджень посібники.

Частково заборонені раніше покажчики поповнили фонди спеціалізова-
них підрозділів НБУВ (довідково-бібліографічного, стародруків і рідкісних 
видань та ін.), а основний масив документів склав книжкову колекцію «Реа-
білітована література», яка включає 14 153 примірники.

В незалежній Україні одним із найголовніших завдань бібліографів, кни-
гознавців стала реалізація проекту «Документальна пам’ять України», фор-
мування Українського бібліографічного репертуару, введення до науко-
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вого обігу імен та досліджень з історії України, української книги, украї-
нознавства. Нині бібліографічні покажчики української діаспори не лише 
віддзеркалюються в електронних каталогах, є об’єктами метабібліографії 
(В. Березкіна. Бібліографічні джерела зарубіжної україніки (друга полови-
на XIX — початок XXI ст.). Київ, 2019), а й відцифровуються й розміщу-
ються у складі цифрових колекцій історико-культурної спадщини, Ucrainika 
(НБУВ), Diasporiana1, доступні онлайн усім користувачам.

Слід погодися з думкою укладачів путівника «Галузевий державний архів 
СБУ» (Київ, 2009) про те, що «Слідами понівечених архівних справ, подіб-
но до зруйнованих архітектурних пам’яток чи втрачених художніх полотен, 
годилося б укласти окремий путівник, своєрідний мартиролог»2. Варто зазна-
чити, що такий мартиролог має бути й на довідкові, бібліографічні праці.

Висновки. Отже, поява на межі 1960–1970 рр. низки бібліографічних 
посібників з історії української літератури, суспільних наук (народознавства, 
археології), а також персональних покажчиків, присвячених творчості Лесі 
Українки і Павла Тичини була наслідком лібералізації суспільно-політично-
го життя України за часів хрущовської відлиги. Однак унаслідок повернення 
до тоталітарних методів державного управління, посилення боротьби радян-
ської влади з українськими дисидентами-шістдесятниками, патріотичною 
інтелігенцією такі покажчики ставали об’єктами посиленої уваги радян-
ської політичної цензури, що спричиняло їх заборону на різних етапах під-
готовки або вилучення з книжкового обігу після виходу з друку. Традицій-
но були недоступні для широкого загалу читачів і покажчики української 
діаспори, надіслані до бібліотек України.

Поява покажчиків, які заборонялися до друку або вилучалися через наяв-
ність у них бібліографічних описів праць дисидентів пояснюється й тим, що 
переслідування інакодумців-шістдесятників затягнулося на роки, інформація 
про заборонені їхні твори (кількість яких постійно зростала) була не завж-
ди відома або надходила до бібліографів із запізненням.

Влада вилучала з книготоргівельної мережі, загальних фондів бібліотек 
покажчики, у яких містилися короткі згадки про дисидентів та їхні праці. 
Однак певний час вона не встигала одночасно контролювати боротьбу з іна-
кодумством і підготовку бібліографічної продукції, яка містила праці, що 
суперечили комуністичній ідеології, тому забороняла покажчики уже після 
їх виходу з друку, згодом — під час подання до друку.

Підготувати й видати покажчики з забороненим змістом можна було лише 
під грифом «для службового користування», але такі посібники також потра-
пляли до спецфондів і були недоступні для користувачів у 1970–1780-ті рр.

1 https://diasporiana.org.ua/
2 Галузевий державний архів СБУ: путівник / автори-упоряд.: В. М. Даниленко (відп. упоряд.), 

О. Іщук, С. Кокін [та ін.]. Харків: Служба безпеки України, 2009. С. 14.
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Безпосередні причини заборони проаналізованих у статті бібліографіч-
них видань у зазначений період були зумовлені поданою в них інформаці-
єю не лише про праці дисидентів, а й про твори українських учених, мит-
ців періоду українізації 1920-х рр., героїв та учасників Української револю-
ції й національно-визвольного руху, окремі доробки культурних і наукових 
діячів української еміграції та діаспори. Такі бібліографічні видання місти-
ли описи творів, які суперечили тодішній політиці керівництва СРСР щодо 
злиття народів, формування єдиного «радянського народу», що супрово-
джувалася русифікацією.

Нині заборонені в радянський час до друку або вилучені з бібліотеч-
ного обігу бібліографічні посібники є бібліографічною рідкістю, залиша-
ються маловідомими. З огляду на це, існує потреба не лише створити реє-
стр таких бібліографічних покажчиків, своєрідний мартиролог, але й від-
найти їхні рукописи, ввести їх до наукового обігу.
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КОМЕМОРАТИВНІ ПРАКТИКИ 
НАЦІОНАЛІСТИЧНИХ ОРГАНІЗАЦІЙ УКРАЇНСЬКОЇ 

ДІАСПОРИ (1950-ті — ПОЧАТОК 1990-х рр.)
Commemorative Practices of Nationalist Organizations 

of the Ukrainian Diaspora (1950’s — Early 1990’s)
Статтю присвячено комеморативним практикам націоналістичних 

організацій української діаспори як елементам культурної політики й засо-
бам формування історичної пам’яті. На основі архівних матеріалів і завдя-
ки широкому залученню пресових видань визначено основні види комемора-
тивних практик та особливості їх змістовного наповнення. Особливу увагу 
приділено аналізу приводів для їх проведення: відзначення вагомих історич-
них подій і видатних особистостей відповідно до націоналістичного істо-
ричного наративу, вшанування травматичного досвіду нації, комеморація 
мілітарного досвіду націоналістичних організацій.

Ключові слова: українська діаспора, націоналізм, націоналістична орга-
нізація, комеморація, комеморативна практика, Організація Українських 
Націоналістів.

The article is devoted to the commemorative practices of nationalist or-
ganizations of the Ukrainian diaspora as elements of cultural policy and 


